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Ministru kabineta noteikumu projekta „Noteikumi par Pilsonības likumā noteikto latviešu valodas prasmes un Latvijas Republikas Satversmes pamatnoteikumu, valsts himnas teksta un Latvijas vēstures zināšanu pārbaudi” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Ministru kabineta noteikumu projekts „Noteikumi par Pilsonības likumā noteikto latviešu valodas prasmes un Latvijas Republikas Satversmes pamatnoteikumu, valsts himnas teksta un Latvijas vēstures zināšanu pārbaudi” (turpmāk – noteikumu projekts) izstrādāts pamatojoties uz Pilsonības likuma 12.panta ceturto daļu, 19.pantu un 21.panta otro daļu un Ministru kabineta 2010.gada 10.augusta sēdes protokola Nr.41 19.§ „Par Ministru kabineta 2010.gada 23.februāra sēdes protokollēmuma (prot. Nr.10 28.§) „Par Ministru kabineta 2009.gada 27.oktobra sēdes protokollēmuma (prot. Nr.76 58.§) „Likumprojekts „Grozījumi Pilsonības likumā” izpildi”” 2.punktā dotā uzdevuma izpildi” 3.punktu.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Saskaņā ar Pilsonības likuma 3.¹panta trešās daļas 2.punktā noteikto, bērniem, kuri vēlai iegūt Latvijas pilsonību atzīšanas kārtībā, ir jākārto  latviešu valodas prasmes pārbaude. Šobrīd attiecībā uz bērniem ir piemērojams Ministru kabineta 2007.gada 29.maija noteikumos Nr.353 „Noteikumi par Pilsonības likumā noteikto latviešu valodas prasmes un Latvijas Republikas Satversmes pamatnoteikumu, valsts himnas teksta un Latvijas vēstures zināšanu pārbaudi” (turpmāk - noteikumi)  ietvertais regulējums. Taču noteikumos lietotā terminoloģija attiecas tikai uz Latvijas pilsonības iegūšanu naturalizācijas kārtībā. Lai novērstu šo neprecizitāti, nepieciešams izstrādāt vienotu terminoloģiju attiecībā uz Latvijas pilsonības iegūšanu naturalizācijas un atzīšanas kārtībā.

Noteikumu 9.punktā noteikts, ka latviešu valodas prasmes pārbaudi atkārtoti otro un trešo reizi var kārtot ne agrāk kā pēc sešiem mēnešiem no iepriekšējās pārbaudes reizes, bet Latvijas Republikas Satversmes pamatnoteikumu, valsts himnas teksta un Latvijas vēstures zināšanu pārbaudi atkārtoti otro un trešo reizi var kārtot ne agrāk kā pēc trijiem mēnešiem no iepriekšējās pārbaudes reizes viena naturalizācijas iesnieguma izskatīšanas procesa ietvaros. Šobrīd noteikumos paredzētais termiņš atkārtotas pārbaudes kārtošanai ir nesamērīgi liels, kas savukārt ierobežo personas tiesības pēc iespējas ātrāk iegūt Latvijas pilsonību.

Šobrīd noteikumu 10.punktā noteikts, ka persona, ierodoties uz latviešu valodas prasmes vai Latvijas Republikas Satversmes pamatnoteikumu, valsts himnas teksta un Latvijas vēstures zināšanu pārbaudi, uzrāda pasi. Personu apliecinošu dokumentu likuma 2.panta trešajā daļā noteikts, ka ir šādi personu apliecinoši dokumenti: personas apliecība un pase. Ievērojot minēto, secināms, ka šobrīd noteikumu 10.punktā ietvertais regulējums neatbilst Personu apliecinošu dokumentu likuma 2.panta trešajā daļā noteiktajam. 

Noteikumu 12.punktā noteikts, ka latviešu valodas prasmes pārbaude notiek divās daļās. Noteikumu 15.punktā noteikts, ka latviešu valodas prasmes pārbaudes pirmajā daļā pārbauda personas klausīšanās prasmi, lasītprasmi un rakstītprasmi. Savukārt noteikumu 18.punktā noteikts, ka latviešu valodas prasmes pārbaudes otrajā daļā pārbaudes komisija intervē pretendentu par sadzīves tēmām. Praksē persona, kārtojot latviešu valodas prasmes pārbaudi, pārbaudes pirmo daļu kārto rakstiski, savukārt otro daļu mutiski. Ņemot vērā to, ka no noteikumu teksta tas nav nepārprotami secināms (kurā no daļām ir kārtojama rakstiski, mutiski vai rakstiski un mutiski), nepieciešams precizēt noteikumu 12.punktā ietverto regulējumu.

Noteikumu 20.punktā noteiktais ir pretrunā ar Pilsonības likuma 21.panta trešo daļu.

Noteikumu 35.punktā noteikts, ka pēc personas atbildes novērtēšanas ar atzīmi „nokārtota” vai „nav nokārtota” pārbaudes komisija iepazīstina pretendentu ar latviešu valodas prasmes un Latvijas Republikas Satversmes pamatnoteikumu, valsts himnas teksta un Latvijas vēstures zināšanu pārbaudes rezultātiem, un pretendents parakstās protokolā un pārbaudes lapā. Nevienā normatīvajā aktā nav noteikts, kādam rezultātam ir jābūt, lai pārbaudi varētu uzskatīt par nokārtotu vai nenokārtotu. Taču noteikumu 39.punktā noteikts, ka personai ir tiesības mēneša laikā apstrīdēt pārbaudes komisijas lēmumu Pilsonības un migrācijas lietu pārvaldes priekšniekam. Lai persona varētu pilnvērtīgāk realizēt tai piešķirtās tiesības attiecībā uz lēmuma par pārbaudes nokārtošanu vai nenokārtošanu apstrīdēšanu, noteikumos nepieciešams paredzēt personas iespēju iepazīties ar vērtējuma skalu, kas ir piemērojama latviešu valodas prasmes vai Latvijas Republikas Satversmes pamatnoteikumu, valsts himnas teksta un Latvijas vēstures zināšanu pārbaudei.

Noteikumos ir ietverti punkti, kas skar Pilsonības un migrācijas lietu pārvaldes iekšējo darba kārtību (piemēram, noteikumu 34.punkts attiecībā uz protokola sastādīšanas nepieciešamību), kas savukārt nav iekļaujams ārējā normatīvajā aktā. 

Saskaņā ar Ministru kabineta 2010.gada 10.augusta sēdes protokola Nr.41 19.§ „Par Ministru kabineta 2010.gada 23.februāra sēdes protokollēmuma (prot. Nr.10 28.§) „Par Ministru kabineta 2009.gada 27.oktobra sēdes protokollēmuma (prot. Nr.76 58.§) „Likumprojekts „Grozījumi Pilsonības likumā” izpildi”” 2.punktā dotā uzdevuma izpildi” 3.punktā noteikto, noteikumos nepieciešams paredzēt, ka persona, kura ieguvusi B vai C valsts valodas prasmes līmeni valsts valodas prasmes pārbaudē profesionālo un amata pienākumu veikšanai, pastāvīgās uzturēšanās atļaujas saņemšanai un Eiropas Kopienas pastāvīgā iedzīvotāja statusa iegūšanai vai kura ieguvusi vismaz D līmeni centralizētajā eksāmenā latviešu valodā (akreditētās izglītības programmās mazākumtautībām 9.klasei) vai centralizētajā eksāmenā latviešu valodā un literatūrā (akreditētās izglītības programmās mazākumtautībām 12.klasei), valodas prasmes pārbaudi Latvijas pilsonības iegūšanai nekārto.

Noteikumu IV.nodaļā ir paredzēts, ka personai ir tiesības kārtot Latvijas Republikas Satversmes pamatnoteikumu un Latvijas vēstures zināšanu pārbaudi rakstiski, savukārt valsts himnas teksta zināšanas ir tiesības apliecināt pēc izvēles mutiski vai rakstiski. Šobrīd spēkā esošie noteikumi nosaka, ka mutiski zināšanu pārbaudi persona kārto, ievērojot šādu laika ierobežojumu, - 30 minūtes atbildes sagatavošanai un līdz 15 minūtēm atbildei, savukārt rakstiski 45 minūtes. Taču noteikumos nav noteikts, cik ilgi persona var kārtot Latvijas Republikas Satversmes pamatnoteikumu un Latvijas vēstures zināšanu pārbaudi rakstiski un apliecināt valsts himnas teksta zināšanas mutiski. Lai personai būtu skaidrība attiecībā uz minēto jautājumu, nepieciešams noteikt precīzu laika ierobežojumu Latvijas Republikas Satversmes pamatnoteikumu un Latvijas vēstures zināšanu pārbaudes kārtošanai rakstiski un valsts himnas teksta zināšanu apliecināšanai mutiski.

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	
Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Noteikumu projektā precizēta terminoloģija attiecībā uz Latvijas pilsonības iegūšanu naturalizācijas un atzīšanas kārtībā, proti, noteikumu projektā piedāvāts lietot vienotu terminu „Latvijas pilsonības iegūšana”. 

Noteikumu projekts paredz kārtību, kādā latviešu valodas prasmes pārbaudē un zināšanu pārbaudē par novērotājiem var piedalīties trešās personas – Saeimas Pilsonības likuma izpildes komisijas locekļi, kā arī citu organizāciju un iestāžu pārstāvji, saņemot Pilsonības un migrācijas lietu pārvaldes priekšnieka saskaņojumu.
Noteikumu projekts paredz, ka latviešu valodas prasmes pārbaudi atkārtoti otro un trešo reizi var kārtot ne agrāk kā pēc trīs mēnešiem no iepriekšējās pārbaudes reizes, bet Latvijas Republikas Satversmes pamatnoteikumu, valsts himnas teksta un Latvijas vēstures zināšanu pārbaudi atkārtoti otro un trešo reizi var kārtot ne agrāk kā pēc viena mēneša no iepriekšējās pārbaudes reizes.

Noteikumu projekts precizēts atbilstoši Personu apliecinošu dokumentu likuma 2.panta trešajā daļā noteiktajam, proti, persona, ierodoties uz latviešu valodas prasmes vai zināšanu pārbaudi, uzrāda personu apliecinošo dokumentu.
Noteikumu projekts paredz, ka latviešu valodas prasmes pārbaude notiek divās daļās – rakstiski un mutiski, attiecīgi precizējot, ka rakstiskajā daļā personai pārbauda klausīšanās, lasīšanās un rakstīšanas  prasmes, savukārt mutiskajā daļā personai pārbauda runas prasmi – Pilsonības un migrācijas lietu pārvalde intervē personu par sadzīves rakstura tēmām.

Noteikumu projekts precizēts atbilstoši Pilsonības likuma 21.panta trešajā daļā noteiktajam, proti, personai, kura ir sasniegusi 65 gadu vecumu, ir tiesības izvēlēties kārtot latviešu valodas klausīšanās, lasīšanas un runas prasmi mutiski.

Noteikumu projektā paredzēts, ka persona turpmāk varēs iepazīties ar latviešu valodas prasmes un Latvijas Republikas Satversmes pamatnoteikumu, valsts himnas teksta un Latvijas vēstures zināšanu pārbaudes vērtēšanas skalu.

Ir precizētas atsevišķas noteikumu normas un svītrotas normas, kas skāra Pilsonības un migrācijas lietu pārvaldes iekšējo darba kārtību (piemēram, noteikumu 5.punkts attiecībā uz norīkojuma saņemšanu vai 34.punkts attiecībā uz nepieciešamību sastādīt protokolu).

Papildus noteikumu projektā tiek noteikts, ka persona, kura ieguvusi B vai C valsts valodas prasmes līmeni valsts valodas prasmes pārbaudē profesionālo un amata pienākumu veikšanai, pastāvīgās uzturēšanās atļaujas saņemšanai un Eiropas Kopienas pastāvīgā iedzīvotāja statusa iegūšanai (sākot no 2009.gada 1.septembra, jo no šī brīža pārbaude ir papildināta ar klausīšanās prasmes pārbaudi un tādejādi tā atbilst valodas prasmes pārbaudei Latvijas pilsonības iegūšanai) vai kura ieguvusi vismaz D līmeni centralizētajā eksāmenā latviešu valodā (akreditētās izglītības programmās mazākumtautībām 9.klasei) vai centralizētajā eksāmenā latviešu valodā un literatūrā (akreditētās izglītības programmās mazākumtautībām 12.klasei), valodas prasmes pārbaudi Latvijas pilsonības iegūšanai nekārto, ja uzrāda minēto vērtējumu apliecinošus dokumentus.

Noteikumu projekts paredz, ka persona ir tiesīga izvēlēties Pilsonības likumā noteikto zināšanu pārbaudes veidu – rakstiski vai mutiski. Neatkarīgi no tā, kādā veidā persona apliecina minētās zināšanas, pārbaudes veidi atbilstoši Pilsonības likuma 12.panta pirmās daļas 4.punktam pēc satura apjoma un prasībām ir līdzīgi. Zināšanu pārbaude rakstiski (tests) no mutiskās pārbaudes atšķiras tikai organizatoriski un pēc pārbaudes darba izpildes formas. Līdz ar to noteikumu projektā ir paredzēts atšķirīgs punktu skaits katrā pārbaudes veidā, lai zināšanu pārbaude būtu nokārtota.

Noteikumu projekts paredz, ka, ja persona kārto zināšanu pārbaudes testu, kurā iekļauti jautājumi par Latvijas Republikas Satversmes pamatnoteikumiem un Latvijas vēsturi, rakstiski, bet valsts himnas teksta zināšanas apliecina mutiski, testa izpildei paredzētais laiks ir 30 minūtes, valsts himnas teksta atbildei ne vairāk kā 15 minūtes. 

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Pilsonības un migrācijas lietu pārvalde.

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Projekts šo jomu neskar.

	7.
	Cita informācija
	Tā kā noteikumu projektā grozāmo tiesību normu apjoms pārsniedz pusi no grozāmo noteikumu normu apjoma, tiek sagatavots jauns Ministru kabineta noteikumu projekts.

	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	Latvijas nepilsoņi, ārzemnieki vai bezvalstnieki, kuri vēlas iegūt Latvijas pilsonību naturalizācijas vai atzīšanas kārtībā.

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar.

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Latviešu valodas prasmes pārbaudi persona atkārtoti otro un trešo reizi varēs kārtot ne agrāk kā pēc trīs mēnešiem no iepriekšējās pārbaudes reizes, bet Latvijas Republikas Satversmes pamatnoteikumu, valsts himnas teksta un Latvijas vēstures zināšanu pārbaudi atkārtoti otro un trešo reizi varēs kārtot ne agrāk kā pēc viena mēneša no iepriekšējās pārbaudes reizes.

Persona, ierodoties uz latviešu valodas prasmes vai zināšanu pārbaudi, varēs uzrādīt personu apliecinošu dokumentu Personu apliecinošu dokumentu likuma 2.panta trešās daļas izpratnē.

Pēc attiecīgā dokumenta uzrādīšanas persona, kura ieguvusi B vai C valsts valodas prasmes līmeni valsts valodas prasmes pārbaudē profesionālo un amata pienākumu veikšanai, pastāvīgās uzturēšanās atļaujas saņemšanai un Eiropas Kopienas pastāvīgā iedzīvotāja statusa iegūšanai vai kura ieguvusi vismaz D līmeni centralizētajā eksāmenā latviešu valodā (akreditētās izglītības programmās mazākumtautībām 9.klasei) vai centralizētajā eksāmenā latviešu valodā un literatūrā (akreditētās izglītības programmās mazākumtautībām 12.klasei), valodas prasmes pārbaudi Latvijas pilsonības iegūšanai nekārtos.

Administratīvās procedūras īstenošanai netiks veidots elektronisks klientu apkalpošanas risinājums. Tas saistīts ar to, ka dokumentus, kurus nepieciešams iesniegt atvieglojuma no valodas prasmes vai zināšanu pārbaudes saņemšanai, nav iespējams iesniegt elektroniski, jo tie netiek izdoti elektroniski.  

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	7.
	Cita informācija
	Nav.

	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Projekts šo jomu neskar.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	1) Starptautiskā pakta par pilsoniskajām un politiskajām tiesībām 2.pants; 
2) ANO Konvencijas par jebkuras rasu diskriminācijas izskaušanu 5.panta (d) paragrāfa (iii) apakšparagrāfs; 
3) ANO Konvencijas par bērna tiesībām 7.pants, un atbilstošas šo starptautisko līgumu izpildes uzraudzības institūciju sniegtās rekomendācijas;

4) ANO Cilvēktiesību komitejas 2003.gada 11.jūnija Nobeiguma secinājumi Latvijas Republikas otrajam kārtējam ziņojumam par Starptautiskā pakta par pilsoniskajām un politiskajām tiesībām izpildi laika posmā no 1995.gada līdz 2002.gadam;
5) ANO Rasu diskriminācijas izskaušanas komitejas 2003.gada 22.augusta Nobeiguma secinājumi Latvijas Republikas kārtējam ceturtajam un piektajam ziņojumam par Konvencijas par jebkuras rasu diskriminācijas izskaušanu izpildi laika posmā kopš 1998.gada līdz 2002.gadam;

6) ANO Bērnu tiesību komitejas 2006.gada 28.jūnija Nobeiguma secinājumi Latvijas Republikas otrajam kārtējam ziņojumam par Konvencijas par bērnu tiesību izpildi laika posmā no 2001.gada līdz 2004.gada 1.martam;
7) Eiropas Padomes Parlamentārās asamblejas 2006.gada 26.jūnija rekomendācijas, slēdzot post-monitoringa procedūru par Latvijas saistību EP izpildi; 
8) Eiropas Padomes Cilvēktiesību komisāra 2007.gada 16.maija rekomendācijas. 

	3.
	Cita informācija
	Nav. 

	2.tabula

Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.

Pasākumi šo saistību izpildei

	
	1) Starptautiskā pakta par pilsoniskajām un politiskajām tiesībām 2.pants; 
2) ANO Konvencijas par jebkuras rasu diskriminācijas izskaušanu 5.panta (d) paragrāfa (iii) apakšparagrāfs; 
3) ANO Konvencijas par bērna tiesībām 7.pants,;

4) ANO Cilvēktiesību komitejas 2003.gada 11.jūnija Nobeiguma secinājumi Latvijas Republikas otrajam kārtējam ziņojumam par Starptautiskā pakta par pilsoniskajām un politiskajām tiesībām izpildi laika posmā no 1995.gada līdz 2002.gadam;
5) ANO Rasu diskriminācijas izskaušanas komitejas 2003.gada 22.augusta Nobeiguma secinājumi Latvijas Republikas kārtējam ceturtajam un piektajam ziņojumam par Konvencijas par jebkuras rasu diskriminācijas izskaušanu izpildi laika posmā kopš 1998.gada līdz 2002.gadam;

6) ANO Bērnu tiesību komitejas 2006.gada 28.jūnija Nobeiguma secinājumi Latvijas Republikas otrajam kārtējam ziņojumam par Konvencijas par bērnu tiesību izpildi laika posmā no 2001.gada līdz 2004.gada 1.martam;
7) Eiropas Padomes Parlamentārās asamblejas 2006.gada 26.jūnija rekomendācijas, slēdzot post-monitoringa procedūru par Latvijas saistību EP izpildi; 
8) Eiropas Padomes Cilvēktiesību komisāra 2007.gada 16.maija rekomendācijas.

	A
	B
	C

	1) Starptautiskā pakta par pilsoniskajām un politiskajām tiesībām 2.pants:

1. Ikviena šā pakta dalībvalsts apņemas respektēt un garantēt visām tās teritorijas ietvaros un tās jurisdikcijā esošajām personām šajā paktā atzītās tiesības bez jebkādas atšķirības - neatkarīgi no rases, ādas krāsas, dzimuma, valodas, reliģijas, politiskās vai citas pārliecības, nacionālās vai sociālās izcelšanās, mantiskā stāvokļa, dzimšanas vai citiem apstākļiem.

2. Ja tas jau nav paredzēts esošajos likumdošanas vai citos aktos, ikviena šā pakta dalībvalsts apņemas veikt nepieciešamos pasākumus saskaņā ar savām konstitucionālajām procedūrām un šā pakta noteikumiem, lai piemērotu tādus likumdošanas vai citus līdzekļus, kas var būt nepieciešami šajā paktā atzīto tiesību īstenošanai.

2) ANO Cilvēktiesību komitejas 2003.gada 11.jūnija Nobeiguma secinājumi Latvijas Republikas otrajam kārtējam ziņojumam par Starptautiskā pakta par pilsoniskajām un politiskajām tiesībām izpildi laika posmā no 1995.gada līdz 2002.gadam:

„16. Lai gan Komiteja ņem vērā dalībvalsts veiktos pasākumus, lai naturalizācijas procesu padarītu pieejamāku un palielinātu nepilsoņu naturalizācijas tempus, to uztrauc šo pasākumu nepietiekamie rezultāti, jo daudzi kandidāti vēl pat nav uzsākuši šo procesu. Komiteja ņem vērā dažādos iemeslus, kas nosaka izveidojušos situāciju, tomēr uzskata, ka šī situācija rada negatīvas sekas attiecībā uz Paktā noteikto tiesību īstenošanu un ka dalībvalstij ir noteikti jānodrošina un jāaizsargā šīs tiesības. Bez tam Komiteju uztrauc iespējamie šķēršļi, ko varētu radīt prasības kārtot valodas eksāmenu.”

3) ANO Konvencijas par jebkuras rasu diskriminācijas izskaušanu 5.panta (d) paragrāfa (iii) apakšparagrāfs:

Saskaņā ar pamatsaistībām, kuras minētas šās Konvencijas 2.pantā, dalībnieces valstis apņemas aizliegt un likvidēt rasu diskrimināciju visos tās veidos un nodrošināt katra cilvēka vienlīdzību likuma priekšā bez rases, ādas krāsas, nacionālās vai etniskās izcelšanās atšķirības. 

Īpaši tas attiecas uz šādu tiesību realizēšanu:

iii) pilsonības tiesības.

4) ANO Rasu diskriminācijas izskaušanas komitejas 2003.gada 22.augusta Nobeiguma secinājumi Latvijas Republikas kārtējam ceturtajam un piektajam ziņojumam par Konvencijas par jebkuras rasu diskriminācijas izskaušanu izpildi laika posmā kopš 1998.gada līdz 2002.gadam:

„5. Komiteja uzskata par cerīgām dalībvalsts pūlēm atbalstīt un veicināt naturalizācijas procesu ar juridiskiem pasākumiem un mērķprojektiem.

„13. Atzīmējot to, ka dalībvalsts ir veikusi pasākumus nepilsoņu naturalizācijas procesa paātrināšanai, Komiteja joprojām ir norūpējusies par sasniegtajiem (naturalizācijas) rezultātiem. Komiteju satrauc, ka pieaug to cilvēku skaits, kas nespēj nokārtot valodas eksāmenu, un, iespējams, nav pieejama latviešu valodas apmācība visiem tiem, kas vēlētos to apgūt.”

5) ANO Konvencijas par bērna tiesībām 7.pants: 

1. Bērnu reģistrē tūlīt pēc dzimšanas, un viņam kopš piedzimšanas brīža ir tiesības uz vārdu un pilsonības iegūšanu, kā arī, ciktāl tas iespējams, tiesības zināt savus vecākus un tiesības būt viņu aizgādībā.

2. Dalībvalstis nodrošina šo tiesību realizēšanu saskaņā ar savu nacionālo likumdošanu un savu saistību izpildi atbilstoši attiecīgajiem starptautiskajiem dokumentiem šajā sfērā, piemēram, gadījumā, ja citādi bērnam nebūtu pilsonības.
 6) ANO Bērnu tiesību komitejas 2006.gada 28.jūnija Nobeiguma secinājumi Latvijas Republikas otrajam kārtējam ziņojumam par Konvencijas par bērnu tiesību izpildi laika posmā no 2001.gada līdz 2004.gada 1.martam: 

”27. Komiteja iesaka dalībvalstij pielikt lielākas pūles, lai paātrinātu naturalizācijas procesu attiecībā uz tiem, kas vēlas iegūt pilsonību, lai izskaustu nepilsoņu statusu kā juridisku pārejas statusu. Komiteja mudina dalībvalsti nodrošināt vairāk informācijas un atbalsta to bērnu vecākiem, kuri ir nepilsoņi vai bezvalstnieki, lai nodrošinātu, ka Latvijā visi bērni var viegli iegūt pilsonību.”;
7) Eiropas Padomes Parlamentārās asamblejas 2006.gada 26.jūnija rekomendācijas, slēdzot post-monitoringa procedūru par Latvijas saistību EP izpildi; 

„54. Lai turpmāk uzlabotu naturalizācijas politikas efektivitāti: 

- ieviešot Pilsonības likumu, izvērtēt piemērojamos nosacījumus naturalizācijai, ņemot vērā nepilsoņu minētos šķēršļus naturalizācijai un motivācijas trūkuma cēloņus, t.sk., atvieglot prasības;  
- novērst jaunu nepilsoņu rašanos.”

8) Eiropas Padomes Cilvēktiesību komisāra 2007.gada 16.maija rekomendācijas: 

„6. Turpināt vienkāršot naturalizācijas procesu. Naturalizācijai jābūt vienkāršotai gados vecākiem cilvēkiem. Bērnu, kas dzimuši pēc 1991. gada 21. augusta, dzimšanas reģistrācijas brīdī jādod viņu vecākiem iespēja prasīt Latvijas pilsonības piešķiršanu.” 
	Noteikumu projekta 8.punkts, 11.1. un 11.2. apakšpunkti.
	Starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, ņemot vērā, to, ka Latvijai regulāri jāizvērtē naturalizācijas procesa gaita, to veicinošie un kavējošie apstākļi, tā rezultātā, iespējams, paredzot arī citus pasākumus naturalizācijas procesa vienkāršošanai. 

Par minēto starptautisko saistību naturalizācijas jomā izpildi pilnībā atbildīgā ir Iekšlietu ministrija (Pilsonības un migrācijas lietu pārvalde).

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Norādītajos dokumentos paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām. 
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